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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 269/84
(1984. gada 1. februaris),

ar ko labo II pielikumu Regulai (EEK) Nr. 3439/83, kas nosaka ipaSus nosacijumus dazu sieru eksportam
uz Australiju

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

nemot véra Eiropas Ekonomikas kopienas dibinasanas ligumu,

nemot véra Padomes 1968. gada 27. junija Regulu (EEK)
Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopigo organiza-
ciju ('), kura jaunakie grozijumi izdariti ar Regulu (EEK)
Nr. 1600/83 (2), un jo Ipasi tas 17. panta 4. punkta pirmo dalu,

ta ka ar Komisijas 1983. gada 5. decembra Regulu (EEK)
Nr. 3439/83, kas nosaka ipasus nosacijumus dazu sieru ekspor-
tam uz Australiju (?), attieciba uz minétajiem sieriem ir ieviesta
pievienotu sertifikatu sistéma; ta ka minétas regulas II pielikuma
noradita sertifikata parauga B iedalas 7. ailé nav ieklauts Gidens

saturs péc svara beztauku viela; ta ka II pielikums tapéc pilniba
japublicé vélreiz;

ta ka $aja regula paredzétie pasakumi ir saskana ar Piena un piena
produktu parvaldibas komitejas atzinumu,

IR PIENEMUSI SO REGULU.

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 3439/83 II pielikumu aizstaj ar $is regulas
pielikumu.

2. pants

Si regula stajas speka tresaja diena péc tas publicésanas Eiropas
Kopienu Oficialaja Vestnest.

Si regula uzliek saistibas kopuma un ir tiesi piemérojama visas dalibvalstis.

Briselé, 1984. gada 1. februari

() OVL148,28.6.1968. 13. Ipp.
() OVL163,22.6.1983, 56. Ipp.
() OV L 340, 6.12.1983., 7. Ipp.

Komisijas varda —
Komisijas loceklis

Poul DALSAGER
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PIELIKUMS
EIROPAS KOPIENAS

1. Exporter
CERTIFICATE FOR THE EXPORT OF CERTAIN CHEESES TO
AUSTRALIA
No ORIGINAL

2. Closing date for presentation for export
3. Consignee 4. ISSUING AGENCY

5. Member State of production of cheeses
NOTES
A. This certificate must be made out in one original and at least two copies. 6. Invoice(s) Nofs)

B. The original and one copy of the certificate must be submitted, for endorsement, to the customs office at which the
customs export formalities for the cheeses covered by the certificate are completed.

C. The endorsed original and copy must be presented to the Australian customs authorities.

7. Marks, numbers, number and kind of packages; type and any brand or trade name of the cheeses, water content by 8. Gross weight (kg)
weight of the non-fatty matter

9. Net weight (kg)

7. Marks, numbers, number and kind of packages; type and any brand or trade name of the cheeses, water content by | 8. Gross weight (kg)
weight of the non-fatty matter

9. Net weight (kg)

10. THE ISSUING AGENCY

hereby certifies that if the other conditions are fulfilled, the cheeses listed above will benefit from the refund applicable for exports to Australia.

Place:
Date:
(Signature) (Stamp)
11. ENDORSEMENT BY THE COMPETENT CUSTOMS OFFICE 12. ENDORSEMENT BY AUSTRALIAN CUSTOMS
Customs formalities for the export to Australia of the cheeses covered by This is to certify that the abovementioned goods have been cleared by
this certificate have been completed customs for home use
Customs document: Place:
Type: Date:
No:
Date:




